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PREFACE TO THE SECOND EDITION
As the change in the subtitle mdma,tes, this volume has been

revised ‘8o as to make it of more use to chemists. At the same -

time, the number of terms in biology, physics, mathematics,

geology, agriculture, and forestry has been substantially increased.

Every effort has been made to incorporate all suggestions

regarding make-up received by the author since the first publica-
tion of his German-English Science Dictionary. The number of

- idioms has been greatly increased, and the number of abbrevia-.

tions doubled.

_. In order to make this work a real handbook for the tra.nsla.tor,
the following features have been included in the Appendix:’
Conversion Table, Atomic Table, Thermodynamic Symbols,

. Electric Units of Measure, Abbreviations of Periodicals, List of :

Mea.surements and Geographic Names.

When usmg the book, the following principles should be kept
in mind:
- Nouns are shown by giving their genders: m. (masculine), b
(feminine), n. (neuter). Verbs are indicated by ‘““to’’ before
the English equivalents. Thus only adjectives, adverbs, prep-
ositions, prenouns, and connmctxons are not identified.

"The plurals of nouns are given with the exception of feminines =

ending in -e, -heit, -keit, -schaft, -ung, -ei, -ie, -tat, and -ﬁon,
all of which form'their plurals by adding -(e)n.

Certain verbs and adjectives governing other cases bemdes
the accusative have been noted by (gen.) or (dat.y 1mmed1ately
following the entry.

When adjectives may be used as adverbs, a frequent practlee
in German, only the adjectival form is given.
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Forms of past participles and of strong verbs in the present arfd
past tenses are translated by at least one equivalent; the infinjtive
is given in parentheses for additional meanings.

For the sake of compactness, seli-explanatory compounds
have been omitted. The student should therefore try to deduce
independently the meaning of compound words instead of slav-
ishly thumbing the dictionary.

Finally, the author wolld like to acknowledge his indebtedness

. to the many scientific workers both on the Iowa State College

campus and throughout the United States who have contributed
hundreds of new terms and phrases and offered many valuable
suggestions regarding the arrangement of the material.

Among his colleagues at Iowa State College, Professors Ellis 1.
Fulmer and Henry Gilman of Chemistry, O. R. Sweeney of
Chemical Engineering, Charles S. Gwyune of Geology, and

-Robert Orr of the Library have been especially helpful.

The author is also deeply grateful to the following men and
women off the campus who have given gencrously of their time:
and thought: :

Dr. C. R. Addinall, Library Service Bureau, Merck & Company,
Inc., Rahway, New Jersey. '

Mrs. Marie S. Goss, librarian, Miss J. A. Elizabeth Prochnow,
translator, and Dr. L. G. Wise of the Chemical Department
Experimental Station of E. I. du Pont de Nemours & Company,
Inc., Wilmington, Delaware.

Dr. Arthur L. Jacoby, chief organic chemist, National Aluminate
Corporation, Chicago, Illinois.

Miss Elsie L. Garvin, librarian, Eastman Kodak Company,-
Rochester, New York.

TRe Research Staff, Hercules Powder Company, Wilmington,
Delaware. ~ ©
Dr. Jerome Martin, director of research, Commercial Soivents

Corporation, Terre Haute, Indiana.
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Dr. John M. Sharf, Armstrong Cork_ Company, Lancaster, =

Pennsylvania.

_ Dr. Julian F. Smith, technical librarian, Institute of Textile
Technology, Charlottesville, Virginia.

Miss Mary Elvira Weeks, research associate' Kresge-Hooker
Scientific Library, Chemlbtry Department, Wayne University,
Detroit, Michigan.

Dr. Anne E. White, research librarian, Lever Brothers Company,
Cambridge, Massachusetts.

Mr. C. V. Bertsche, Lawyers’ and Merchants’ Translation
Bureau, New York. ,

Mr. T. E. R. Singer, Research and Translation, New York.

Mr. Max F. Wulfinghoff, mechanical and chemical engineer,
Central States Copper Company, Inec., Newport, Kentucky.

Dr. Edward Eberhardt, University of Cincinnati, Cincinnati,
Ohio.

Dr. John T. Fotos, Purdue University, Lafayette, Indiana.
- Dr. Frederick Grover, Oberlin College, Oberlin, Ohio.

Dr. L. H. Hinkle, North Carolina State College, Raleigh, N orth

Carolina.

Dr. John L. Kind, University of Tennessee, Knoxville, Tennessee.
Dr. . M. Pagan, University of Michigan, Ann Arbor, Michigan.
Dr. W. N. Sparhawk, U. 8. Forest Service, Washington, D. C.

Dr. Charles A. Wllha.ms,, University of Tllinois, Urbana, Illinois.

Grateful acknowledgement is also made of the valuable sup-
port and sympathetic encouragement given by the administratign
of Jowa State College. 5

Louis D VriEs.

* Amzs, Iowa,
June, 1946.
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PREFACE TO THE FIRST EDITION

Since coming to Iowa State College twenty-five years ago, the

A

author has been more or less closely associated with students and
instructors in practically all branches of science, translating

with them the German literature in their respective fields and
- assisting candidates for advanced degrees in acquiring a reading

knowledge of the language.

Research within the various departments of science has gradu-
ally developed during these years into complicated interdepart-
mental problems. No entomological vocabulary, for example,
can today dissociate itself from the many aspects of biology in

general; even the physical sciences are embraced. Terms must

'}

o

be included covering not only entomology and the seiences into

which it enters, such as embryology, cytology, physiology, -

morphology, genetics, ecology, but also chemistry, physies,
botany, and medicine, all of which enter into modern treatlsea
on inseets.

This situation made the need for a comprehensive dictionary

more and more apparent, until the author was prevailed upon

by his colleagues to compile for them and their students a suitable
German-English Science Dictionary. This enormous task was

accepted only with the assurance of close cooperation on.the
part of the science faculty. Each department began by sub-

mitting a list of the outstanding German texts, reference books,

_journals, dictionaries, encyclopedias, and glossa,nes from Wh;ch‘

information and specific word lists could be derived.

This work is the first dictionary of its kind. The number of »

sciences that had to be studied made imperative a selection of

~ the words to be included in a small and handy dictionary. - Not

all the names of animals, plants, imsects, or chemical compounds
) g5 s



T

=i

I = .

= [/ ] " e - I
xii ' . Preface to the Firs: Edition ‘ °

have been included, since each subject would make a dictiopary
of its own. This problem of selection has been simplified some-
what by the nature of the German janguage itself, which permits
the compounding of words almost without restriction. These
composite words, because of their compactness and conciseness,
are especially adapted to the requirements of scientific literature
and enlarge scientific vocabularies constantly. The first impulse
of the average student, on encountering these compounds, is to
look for the whole word in a dictionary. However, these words
are always composed of short root stems, as noun and noun,
noun and adjective, or adjective and adjective, with which the
student, on reflection, will usually find himself familiar. The
present work limits the number of compound terms but includes
all basic information needed in finding meanings of compounds.
It is, therefore, strongly recommended that the student try to
deduce independently the meaning of every compound word
instead of slavishly thumbing the dictionary.

This dictionary of 48,000 entries cannot, therefore, make a
claim to completeness, and the author would be grateful if the
users would send him any useful suggestions, with regard either
to words that have been omitted or to incorrect meanings and
equivalents.- ;

Since this dictionary was compiled for students in science,
the author has indicated nouns by giving their genders, m.

* (masculine), f. (feminine), n. (neuter); the verbs are recognized

by “to” before the English equivalents; this leaves adjectives,
adverbs, pronouns, and conjunctions without any identification.

. Forms of past particles and of strong verbs in the present and

past tenses are transiated by at least one equivalent; the infinitive

s given in parenthesis, in case other meanings are needed.

2 Louis DE VRIES. .

AMEs, Iowa,
- April, 1939.
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Aal, m.-e, ecl; -beere, f. black currant
(Ribes nigrum); -glatt, slippery as an eel
-mutter, j. eelpout (Zoarces viviparus).

Aar, m.-e, eagle.

Aaronsstab, m. cuckoopint (Arum macu-
latum).

Aas, n.-es, carrvion, carcass, fieshings, bait.

-blume, J. carrion fower (Stapelia
asterias).

aasen (mit etwas), to squander; Felle ~ to
flesh hides.

Aasfliege,' /., carrion fly, dung fiy; -geier,
m. carrion vulture. -geruch, m.ze, cadav-
erous odor.

aasig, cadaverous, foul, dirty.

Aas-k#fer, m.-, carrion beetle; -seite, f.
flesh side (of a skin).

ab, off, down, away, from, since; ~ und zu,
now and then, to and fro, off and on;
auf und ~, up and down.

Abaka, /. Manila hemp,
abaca fiber.

abinderlich, alterable.

Ab#nderlichkeit, f. alterability.

abindern, to alter, modify, change, vary,
depart from, form a (new) variety.

Abédnderung, f. modification, change, altera~
tion, variation, transformation.

abiinderungs-fihig, capable of modifcation,
alterable; -merkgnaie, n.pl. characteristics
of variation; -spielraum, m,%e, range of
variation.

abarbeiten, to work off, everwork; sich ~,
to work hard.

Abart, f.-en, variety, (sub)specxes, modxﬁca—
, tion, variation, 1

l.harten, to degenerate, vary, form a (new)
variety. F

fiber; -faser,

1

abisien, to lop off, prune,-trim, pollard.- &

abatmen, abiitmen, to glow in a muffle,
desiceate, anneal (superficially). e

abitzen, to remove with caustics, corrode.
abbalgen, to skin, enucleate.

Abbau, m.-e, -ten, decomposition, disin-
tegration, degradation, demolition, destrucs
tion, separation, analysis, degeneration,
retrenchment, catabolism, dissimilation,
breaking up, working (mine); vom
Stock, stoping. 3

sbbauen, to decompose, disintegrate,
remove, demolish, analyze, work (mines).

abbeissen, to bite off.

Abbeizdruckverfahren, . prmting of clot-h
by discharging the color.

abbeizen, to corrode, cauterize, scour,
cleanse, taw (skins), dress, dip, pickle;
Metalle ~, to remove the oxidized surface
from metals; Metallerze ~, to .scour,
pickle, or dlp metal ores.

Abbeizmittel, .-, corrosive, pickling agent. -

Abbeizung, 7. corrosion, scouring, dipping,
cleansing, pickling, dressing, tawing; ~ der
Wolle, removal of wool by corrcsion, :

abbekommen, to get off, to get (one’s.

e). :

~

abbersten, to burst, spring, jump, fly off.
abberufen, to call away, recall.
abbesiellen, to countermand, discontinue.  *

abbiegen, deflect, diverge, inflect, Bend
aside, branch off, deviate, take off layers.

Abbild, n. image, copy, likeness.

abbilden, to portray, copy, illustrnte,. h
describe,form an image, \ LR S
abbildend, image-forming, reproductive
illustrative. !
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Abbildung., 7. illustration, drawing, ecopv,
cut, diagram, figure; konforme ~, con-
formal representation.

. Abbildungs-giite, /. definition, quality of
image; -struktur, f. palimpsest texture;

-vermdgen, n. resolving power (of a
= microscope).

abbimsen, to rub off with pumice, fluff, buff

" (icather).

" abbinden, to unbind, untie, loosen, block,
detach, castrate, remove by ligature, tie
up, set, wean; langsam &bbiudender
Zement, m. slow-setling cement,

Abbindezeit, f. setting time (of cement).

Abbitte, f. apology. x

abbitten, to apologize, beg vardon, depre-
cate. ”

Abblasehahn, m.~e, blowoff cock.

abblasen, to blow off or away.

Abblaseventil, n. exhaust valve,

abblassen, to lose color, turn gale.

abblittern, to peel off, exfoliate, shed leaves,
defoliate, desquamate, scale off, laminate,
efflorexce, spall.

Abblétterung, /. exfoliation, peeling off.

abblduen, to blue, dye blue, lose blue color,
wash out (of blue fabries), beat.

abbleichen, to bleach, fade, finish bleaching,
bleach thoroughly.

abblenden, to dim, turn off, screen off.

abblicken, to brighten, grow dull, tarnish,
give the blick to.

abblitzen, tc miss fire, meet with refusal,
cease lightning. :

abbluten, to bleed.

_ ibborkesn, to peel (bark) off, excorticate.

e

abboschen, to slope, incline, slant,

Abbrand, m.“e, consumption, residual
metallic oxides, loss in thermal processing.

abbrauchen, to use up, wear out.
abbrauen, to brew well, finish brewing.
abbraunen, to lose brown color.
abbzidunen, to brown thoroughly.
abbreusen, to cease fermenting, rinse off.

abbrechen, to break off, pick, pluck, inter-
rupt, discontinue, fop short.

abkreiten, to flatten, stretch out.

abbremsen, to check, retard, apply the
brake.

abbrennbar, combustible.
: @
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Abbrennbiirste f. sparkinz-contact brush,

contact-break ng brush.

abbreanen, to burn off, cauterize, t,en'xper.
dip, pickle, deflagruate, binse off, sear, singe,
fuish firing (kilns), Messing ~, to pickie
brass; Meialle ~, toe refine metals,

Abbrenner, m. deflagrator.

Abbrennung, 7. burning, deflagration.

abbringen, to remove, dissuade, divert.

abbréckeln, to scale off,"chip off, Hake off,
crumble.

Abbruch, m.“e, breaking off, damage, demo-
lition, declivity, injury, detriment; zum ~~
gereichen, to impair, do harm to.

Abbruchholz, n. broken wood, lumber from
wrecked buildings.

abbriichig, britile, detrimental.

Abbruchlinie, f. line of cleavage.

abbrithen, to seethe, scald, parboil.

abbiirsten, to brush off.

abdachen, to slant, slope,
unroof.

Abdachuag, /. slope, declivity, unroofing.

abddmmen, to dam up, restrain, insulate.

Abdampf, m.“e, exhaust steam; mit ~
geheizter Vorwirmer, exhaust-feed heater.

Ahdampfdruckregler, m. exhaust-steam
pressure regulator.

abdampfen, to evaporate; die Muttexlguge
~ lassen, to evaporate the mother liquor.

abdimpfzi, . to stesm, damp (a tone).
throttle, quench. <

Abdampf-entdler, m. exhaust-steam . oil
separator; -gefidss, n. evaporating vessel;
-kapelle, j. evavorating capsule; -kem-
denswasserabscheider, m. exhaust-steam
separator; -riickstand, m. residue on
evaporating; -scmmelstiick, z. exhaust-
steam coliector; ~stutzen, »2. exhaust hood;
-verfliissiger, m. exluust-steam collector;
vorrichtung, f. evaporator.

Abdampfung, f. evaporation.

abdanken, to dismiss, retire.

abdarren, to {kilu-)dry ma_a.lt, liguate.

Abdarrtemperatur, /. finishing temperature,
brewing temperature.

abdecken, to uncover,
cover.

Abdeck-papier, n. carpet falt paper; -platte,
f. cover plate; -vorrichtung, f. coverin

. device. :

incline, dip

skin, flay, strip,

Abdeckung, /. uncovering.
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abdekantieren,
ey

abdekantieren, to decant, draw off.

abdestillieren, to distill off.

abdichten, to make tight, calk, pack, render
impervious, waterproof. -

Abdichtungs f. packing, reaction of elec-
trolytes on the'cell wall.

abdicken, to boil down, inspissate, evapo-
rate, thicken. 5

Abdomen, n. abdomen.

Abdominal-fuss, m. abdominal leg; ~typhus,
m. enteric (typhoid) fever.

abdorren, to wither.

abddrren, to dry up, parch, roast, desiceate
thoroughly.

Abdorr-ofen, m. refining furnace; -stein, m.
lead ore containing silver or copper.

Abdrahi, m. turnings.

abdringzn, to push off or away, force out,
squeeze out, .

abdrehen, to turn off, remove by torsion, -

machine, unscrew, dress.
Abdreh-maschine, f. lathe, finishing ma-
chine; -spine, m.pl. turnings; -gpindel, f.
lathe spindle; -stahl, m. turning tool.

abdreschen, to thresh. %
abdringen, to extort.
“ abdrosseln, to throttle.

Abdruck, m.%e, copy, impression, transfer,
print, dendrolite, ichthyolite; -lauge, 1.
release (liquor); -masse, /. molding mate-

; rial, plaster of Paris.

abdrucken, to print.

abdriicken, to separate by pressing, mold,
discharge (gun).

Abdriickschraube, f. set screw used to
break a joint. 7

abduften, to lose smell, grow hazy or misty.

Abduktor, m. abductor (muscle).

abdunkeln, to darken, grow darker.

abdunsten, abdiinsten, to evaporate, gradu-
ate; die Salzsohle ~, to graduate brine.

Abdunstung, Abdiinstung, f. evaporation.
Abdiinstungshaus, n. graduation house.
abduzieren, to abduet.
abeggen, to harrow off,
abeichen, to gauge, adjust, measure.
. Abelmoschus-kdrner, 7.pl. musk seed, am-
ber seed; -faser, f. abelmosk fiber.
Abend, m.-e, evening, night; -falter, m.
" hawk moth; -land, n. occident; -ldandisch,
western, occidental; -mahl, n. supper
= ;

nion); -pfa n. eyed hawk‘
moth: -rot, n. -réte, f. sunset sky.

abends, in the evening.

Abend-stille, f. evening calm; -tau, m.
night dew; -wiirts, to the west; -wind, m.
evening wind; -zeit, /. night time.

Abenteuer, n.-, adventure. .

abenteuerlich, adventurous, odd, strange.

(«

* aber, but, however.

Aberglaube, m. superstition.
abergldubisch, superstitious.
aberkennen, to disposse!s, deprive.
abermalig, repeated, renewed, further.
abermals, once more. oo
abernten, to reap.

aberrant, abnormal, exceptional.
Aberration, f. aberration.

Aberraute, f. southernwood
“abrotanum).

aberregen, to de-energize.

aberwitzig, crasy.

abfachen, to classify, arrange, partition.
abfahren, to set out, depart, start.

Abfahrt, f.-en, departure, start.

Abfall, m.=e, falling off, decrease, waste, re-

(Artemisia

fuse, garbage, decline, declivity, by-
products, cuttings, shavings, chippings,
serap, cass(ie, residue; -brennstoff, m.

waste or refuse fuel; ~diinger, m. offal used «
a8 manure.
Abfalleisen, n. scrap iron. ¢
abfallen, to fall off or away, degenerate,
become emaciated, decrease, slope, desert,
decline, droop, shed, incline, waste.
abfallend, deciduous, sloping.
Abfall-erzeugnis, n. waste product; ~grenze,
/. critical limit; -gut, n. waste washings,
mud, fuel recovered from waste; -holz, 7.
waste wood.
Abfilleverwertung, f. utilization of waste.
abfillig, deciduous, disapproving.
Abfail-lauge, f. spent lye;.-marke, f. off
shade (in dyeing); -moment, n. breaking-
down moment; -produkt, n. by-produet:
-rohr, n. draft tube, suction tube; -giure, f.
residuary (recovered) geid; -stoff, m. waste
material; -vernichtungsanlage, f. refuse
destructor, incinerator; -ware, Jf. culls;
-wasser, 7. waste water. &
abfalzen, to remove hair from skins.




abfangen, to eateh, seize, intercept.

abfiirben, to finish dying, lose color, fade,
rub off, bleed (of dyes).

abfirbig, discolorable.

abfasern, to lose fibers, ravel out.

abfassen, to compose, draw up, write,
eatch, bend (of iron).

abfedern, to molt, pluck, cushion, spring,
suspend on springs. .

_ Abfegemittel, n.-, detergent.

abfegen, to sweep off, cleanse.

abfegend, detergent.

Abfegung, /. depuration.

_abfeilen, to file off.

Abfeilicht, n. filings.

abfertigen, to dispatch, expedite, complete.

Abfertigung, f. readiness, completion, expe-
dition.

Abfett,
ings.

abfetten, to skim the fat (grease) off.

abfeuern, to fire off, discharge (a gun).

abfiltern, abfiltrieren, to- strain, filter.

"~ abfinden, to pay off, satisfy, compensate,

. indemnify; sich mit etwas ~, to put up
with, reckon with, acquiesce in; sich mit
jemandem ~, to reach an agreement with.

Abfindung, /. indemnification, settlement.

abfischen, to fish out.

abflachen, to level off, bevel, face.

_Abflachung, f. beveling, rounding off.

' abflammen, to grease, tallow (hides). -

abflauen, to wash, scour, abate, slacken,
lag, decrease, become weaker.

abfleckecht, fast to rubbing, nonspotting.

abflecken, to stain.

abfisischen, to flesh, scrape (hides).

abfliegen, to fly off, dry and drop off, take
off (of airplane).

abfliessen, to flow off, discharge; ~ unter
Luftdruck, to be drained by compressed
air; ‘'~ durch natiirliches Gefille, to be

. drained by gravity.

| % - " gbfishen, to pick fleas off.

_ Abflpg, m.%e, flying away, ﬂlght take-off,

, matter earried off by draft of air. f

Abfluss, m.ze, flowhg off, discharge, drain,
outlet; -gebiet, n. drainage (catchment)
area; -geschwindigkeit, s. discharge ve-
locity; -graben, m. drain ditch; -kiihler, m,
efflux condenser; -leitung, f. drainpipe;

/ e

n.-e, fat skimmings, drain-oil seour-

-réhre, /. waste pipe, drnintuba gutter;

-yorgang, m. process of discharge; -wasser,
n. waste water.

abﬂ.uuh-, lacking outlet;
‘Wanne, /. isolated basin.
Abfolge, /. (magmatic) origin.
abfordern, t6 demand.
abformen, to mold, shape, cast.
Abformmasse, f. molding eompound.
abforsten, to clear, cut down (trees).
abfragen, to question, inquire, ascertain.

abfressen, to eat off, browse, corrode, con-
sume, erode.

abﬂuulou

+ abfrieren, to be nipped by frest.
Abfuhr, f.-en, removal, ohmmn.txon' ~diin-

ger, m. night soil.

abfiihren, to lead off, remove, purge, draw
off, drain off, exhaust (steam); Wirme ~,
to dissipate or remove heat.

abfiihrend, purgative, efferent, excretory;
abfiihrendes Brausepulver, n. B8eidlitz
powder.

Abfilhr-gang, m.=e, secretory duct, efferent
duct; ~-mittel, n. purgative, laxative.

Abfiihrung, /. lendmg off, disohu;e, evacua-
tion, remo

Abﬁlhmnu-mg, m. efferent duct;
n. discharge tube.

Abfiill-apparat, m.-e, filling device, empty-
ing apparatus, racking apparatus; -biitte,
/. racking square.

abfiillen, to draw off, decant, skim off,
empty, rack, fill.

-rohr,

Abfiill-maschi | ST roachine;
-schlauch, m. rackmg hose; —trichter, m,
filling funnel; -vorrichtung, f. _filling

device, emptying contrivance.
abfurchen, to furrow off, divide by furrows.
Abfurchung, /. segmentation, division.
abfiittern, to feed, line, case.
Abgabe, f. giving off, delivery, emission,

escape, evolution, loss, release, output,
yield; -satz, m. rate of levy, ){ield.

Abgang, m. e, departure, waste, loss, escape, -
sale; pl. tailings.

abgiingig, missing, waste, declining, de-
crepit, salable, worn out.

Abgangsrohr, n.-e, waste pipe:

abgidren, to ferment thoroughly, cease

fermenting.
Abgasbriiden, n. blowoff vapors,
L]



_Ab n.pl. exhaust gases;
~ der Bimonbotﬂebe, met-dlur;ical waste
gases. ; :
Abgas-speicherofen, m. regenerative-fur-
nace recuperator; vorwirmer, m, waste-gas
feed heater, economizer.
abgautschen, to couch (paper).
abgeiitzt, corroded off. -
abgeben, to deliver, give off, serve as,
generate, yield, develop, lose, release, dis-
_ pose of; sich ~ mit, to concern oneself with.
abgebrannt (abbrennen), calecined, de-
flagrated; abgebrannte Metalie, n.pl. ro-
fined metals.
abgebrochen (abbrechen), broken off; ~blit-
terig, with abruptly terminating leaves
abgebriiht, parboiled, hardened.
abgebunden (abbinden), removed, set.
bged hen (abd hen), trite, common-~

pi'ace, stale.

abgeebbt (abebben), dwindled, declined.

abgefeimt, cunning, crafty.

abgeflacht, fattened, oblate,
shallow, flat.

abgeflammt, greased, tallowed.

abgefroren (abfrieren), frostbitten, nipped.

abgegossen (abgiessen), decanted, cast
(in foundry).

abgegrenzt, delimited, circumseribed, sepa-
rated, defined.

abgegriffen (abgreifen), worn (out), hack-
neyed

abgehaart, hairless, glabrous.

abgehen, to go off, pass away, leave,
proceed.

abgehoben (abheben), lifted off, withdrawn,
separated, siphoned off.

abgeliolzt, cut down, cleared. -

a:lgegknntet, subrounded, chamfered, bev-

beveled,

abgekiirzt, condensed.
abgelagert, stabilized, mellow, matum
abgelebt, worn out, decrepit.

;z,de‘en (abliegen), distant,

; t-of-the-way, remote.

* Abgelegenteit, 7. remoteness, isolati
nbgdeitot, derived, run off,
ab_;e!al_:kt, deflected, deviated.
abgelten, to discharge.

Abgsltung, /. disch ) ti

matured,

3 :b;ul/rlchinr
abgemergelt, worn out, emaciated.
abgemessen, measured, precise, formal.
Abgem heit, /. t , formality.
abgeneigt, disinclined, 3
abgenutzt, worn out, used up.
Abgeordnete, m. deputy, representative.
abgeplattot; finttened, oblat
abgerahmt, skimmed.
abgerben, to tan, tan thoroughly.
abgerechnet, excepting, excepted.
abgerindet, excorciated.
abgerrissen (abreiuen), torn, ragged,

abrupt. N
abgerundet, rounded, obtuse, dished. s ]
abgesackt, encysted, sacculated, snokod. :
abges&uert, acidulated, acidified. g

* Abgeschiumtes, n. skimmings, soum.

abgeschieden (abscheiden), departed, sepa-
rated, secluded, retired.

abgeschlimmit, washed out, decanted.
abgeschliffen (abschleifen), polished, ground.
Abgeschliffenheit, /. polish.

abgeschlossen (abschliessen), secluded,
settled, distinct, complete. . <

abgeschmackt, insipid, tasteless, absurd.

abgeschmolzen (abschmselzen), melted off.

abgeschnitten (abschneiden), cut off. -

abgeschaiirt, tied oﬁ comtnoted abge- ]
schniirtes Meeresb n. d sea
basin.

abgeschwefelt, desulphurized.

abgeschwelt, calcined.

abgesehen (von), apart (from), without:
regard to, neglecting, exclusive of, irrespec-
tive of; auf ihn ~, meant for him.

abgeseiht, strained, filtered.

abgesetzt, deposited, disposed of, deposed,
settled.

ety
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abgesondert, separated.

abgespalten, epli'try'" exhausted. : T

ab t, w !. axh : -'l‘\;
Abnlpmtbelt?,mted' STosad ot ° vy

abgesperrt, ”pﬁabstehen),o stale, decayed, -
ebgestanden (i, sour. flat; abgestandener
brittle, rotten, i:ed steel,
Stahl, m. penah, (abstreichen),
ubgestrichen 3 ;
scraped. §
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abgestumpft

abgestumpft, neutralized, truncated, blunt,

dull,
abgestutzt, truncated, trimmed.
abgetan (abtun), settled, disposed of.
abgetrieben (abtreiben), driven off, cleared.
abgewandt (abwenden), turned away,
removed.
abgewinnén, to win (from), extract.
abgewischt, wiped off.
abgewogen (abwiagen), weighed, considered.
abgewdhnen, to wean from, break a habit.
abgezogen (abziehen), drawn off, deducted,
distilled, extracted.

abgiessen, to pour off, decant, cast (of
founding).

abgiften, Wolle ~, to loosen wool by
arsenie.

Abglanz, m. reflection, reflected glory.

abglétten, to smooth, polish.

abgleichen, to make even, equalize, level,
balance, square, justify.

Abgleichverfahren, n. process of balancing.

abgleiten, to glide off, slide off.

abgliedern, to segment (joint) off, form
laterally, organize lateral members.

Abgliederung, f. dismemberment, segment-
ing off, outgrowth, offshoot, lateral
organization or formation.

abglithen, t0 make red-hot, anneal, cease
glowing, mull (of wine).

abgraben, to dig off, drain, draw off, uproot.

abgraten, to remove the burr, trim.

abgreifen, to obtain, determine, read off.

abgrasen, to graze.

abgrenzbar, definable.

abgrenzen, to mark off, define, bound, set
a limit, differentiate, separate.
Abgrenzung, /. demarcation, limit, division.
border, boundary, scope.

Ahgnu, per LT ‘aby.ss. precipice, chasm.
mold, casting; -kasies; off, decanting, cast,

abhaaren, to remove hdn- trap. gully.
molt. “ir from, unhair,

cbhacken, to chop (cut) off

abhalftern, to \(mhalter. f'f

abhalten, to keep off, dets
(a meeting), protect fromain, prevent, hold

Abhaltung, /. hindrance, ¢ OF against.
tion, holding, conducting ietention, preven-

abhiren

° ¥

abhandeln, fo f{reat, dmcuss,
transact.

abhanden, lost, missing.

Abhandlung, /. treatise, paper, diseourse,
disser ; easy, tr:

Abhang, m.=e, slope, declivity.

abhangen, to depend upon, hang down,
slope, be suspended; das hingt von
Ihnen ab, that depends on you; von etwas

~, to depend on, rest upon, be dependent

or subject (to).

abhingen, to take down, disconnect.

negotiate,

abhingig, dependent, sloping, inclined,-
subject to.

Abhéngige (Veriinderliche), f. depeudent,
variable.

Abhiingigkeit, f. dependence, declivity,
relation(ship), function, slope; in ~ von
. . . auftragen, to plot as a function of.

Abhangsfortsatz, m. clinoid process.

abhiren, to lose hair.

abhiirten, to harden, inure, temper,

abharzen, to collect resin from, tap trees.

abhauen, to out off, hew down, lop, fell.

abhdiuten, to skin, peel, abrade, excoriate,
cast, scum.

abheben, to lift off, take off, contrast with,
remove, skim off, part, siphon off, separate ;
den Abstrich ~, to remove the scum; das :
Hangende ~, to take off the top 1ayer

Abheber, m. pack parter,
abhebern, to siphon off.

abhelfen, to help, remedy, correct.
abhellen, to clarify.

abhetzen, to overwork, harass.
Abhieb, m.-e, cut.

Abhiebsfliiche, f. cutting area.
Abhilfe, /. remedy, redress, relief.

Abhitze, f. waste heat; -kanal, m. waste-
heat Aue; -kessel, m. waste-heat boiler.

abhobeln, to plune off,
abhold, (dai.) averse, disinclined, unfavora-
ble.

abholen, to fetch, call for, go to meet.,
abholzen, to clear, cut down, prune.

abholzig, tapering (of tree trunks), thmly
timbered.

Atholzuug, /. clearing of timber, prunmz of
a tree, deforestation.

abhéren, to hear, tune in.

‘.
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‘Abhub,

Abhub, m.“e, remains, waste, scum, dross,

draw.

abhiilsen, to shell, peel; husk, hull.

Abiesdl, n.-e, abies oil.

Abietins#éure, f.-n, abietic acid; -dthylester,
n. ethyl abietate.

abirren, to lose one’s way.

abirrend, aberrant.

abjagen, to override, overdrive.

abkalken, to remove lime.

abkanten, to bevel, chamfer, round off,
border, shear off.

abkappen, to top (trees), decapitate, lop.
Abkapselung, /. encystment, encapsulation.
abkarten, to prearrange, plan.

abkehren, to turn away, off, or aside, avert,
divert, sweep, brush (off), renunciate.

abkeltern, to press.

abklappen, to lift the flap, swing out, let
down, uncover.

abklidren, to clarify, filter, decant, clear up,
decolorize, boil off.

Abklirflasche, f. decanting flask.

Abkldrung, f. clarification, filtration,
cantation.

Abklirungsmittel, n.-, clarifying agent.
abklatschen, to stereotype, plagiarize, copy.
Abklatschpriiparat, n.-e, impression prepa-

ration. .
abklemmen, to pinch off.

abklingen, to die away, fade away (of
sound).

abklopfen, to beat off, knock off, percuss,
scale off.

abknallen, to blow off, explode, fire off.
abkneifen, to pinch off, nip off.
abknicken, to crack off, snap off.
abknistern, to decrepitate.

abknopfen, to unbutton.

de-

. abkochbar, decoctible.
‘abkochecht, fast to boiling.

abkochen, to %oil, decuct, scald, extract;

langsam ~, to coddle, boil slowly; Smde
~, to ungum silk, wash out silk.

Abkochmittel, .-, decoction medium.

Abkoch d tion; ~ schleimge-

bender Pﬂanzen, decoction of gelatinous
plants.

abkommen, to get off, be spared, discon-

tinue, agree, deviate, become obsslete.
. £

Abl t, arr it

n. agr

Abkémmling, m,-e, derivative, descendant.

abkopfen, to top (trees), decapitate. ‘

Abkratzeisen, n. scraper.

abkratzen, to scrape off.

Abkreiden, n. chalking (of protective coat-~
ings), flaking.

abkriicken, to rake off.

Abkiihlapparat, m.-e, refrigerator, cooler.

abkiihlen, to cool down, refrigerate, anneal.

Abkiihler, m.-, refrigerator, annealer.

Abkiihl-fass, n.=er, cooling (annealing) vat;
-geschwindigkeit, f. cooling speed.

Abkiihlung, /. cogling, refrigeration, chilling;
~ durch Verfliissigung, cooling by lique-
faction.

Abkiihlungs-fliche, f.-n, cooling surface;
-mittel, n. cooling agent.

Abkiihl-verlust, m.-e, loss due to cooling;
~-zeit, f. cooling period.

Abkunft, f.“e, origin, descent.

abkuppeln, to throw out (a clutch), dis~
engage, disconnect.

abkiirzea, to shorten, abbreviate, condense,

Abkiirzung, f. abbreviation.

abladen, to unload, discharge, dump.
Ablage, /. place of deposit, warehouse.
ablagern, to deposit, store, season, settle.

Ablagerung, f. deposit, deposition, sub-
sidence, sediment, storage, seasoning,
sedimentation.

‘Ablaktation, f. ablactation, inarching, wean-~
ing.

Ablaktierung, /. inarching.

Ablidngung, /. cutting into lengths.

Ablass, m.“e, drainage, blowoff,
escape, delivery, discount.

ablassen, to let off, drain, decant, deduet,
leave off, cease, anneal, fade, empty, tap.

Ablassen, n. discharging; ~ der Schlacken,
tapping of the slags.

Ablass-hahn, m.“e, drain cock; -rohr, n.
waste pipe; -schieber, drain-sluice valve;
-schraube, /. drain plug.

Ablast, m.-en, complete failure of develova-
ment (of an organ). e

ablauern, to lie in wait for.
Ablauf, m.e, running off, discharge, drain,

outlet,

;l
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sink, explra.txon (of time), result, lapse,

start, course, issue; ~ der Sole, outlet of
brine.




